


1



2



3



4



5



6



7



P3A

P3A

P3A

P3A

P2A
P4A

25L

15RA

15LA

16RA

16LA

12

12

12

12

13

B3

B3
B2

B2

B2
B2

B2

B2

B2
B2

B1

B1

B1

B1

GS

GS

9

11

9A

11A

9

9A

11

11A

JM6

JM6

JM6

JM6

4A

4A4A

4A

P3A

P3A

P3A

P3A

P2A

25R
P4A

24

21R

21L

JM6

JM6

JM6

JM6
22

23 GR

GR 23

22

P3A

P3A

P2A

JM5

JM5
JM5

JM5

3L

4L

1

2

1

2

DG

GC

GC

GC

GC

15R

15L

16R

16L
18L

17L
P5A

P5

P5
P7

P8

P6

P6

P6A

17A

10

10

17A

7

7A

8

8A

20

20

DX1

DH

DH

DF

8



1

1

2

18A

9A

7A

17L

2

2

1

1

4

1

1

2

2

3L

4L

4A

1

PARTNO. Qty. PARTNO. Qty.

7

8

9

17A 2

211

115R

115LA

211A

113

115L

115RA

1

1

16L

16R

116LA

116RA

118L

1

2

1

22

23

1

2

21R

24

21L

PARTS     

9



PARTS     LIST

10

PARTNO. Qty. PARTNO. Qty.

4 1

4

8

JM5

DX1

GC

DRA

JM6

1

DRB

4

8

2

B1

B2

B3

2GS

GR 2

F1

F2

F3

F4

F6

S2

1

2

P3A

P4A

LIST

365



PARTS     LIST

2

4

10

12

220

3P2A

P5

P5A

2

1

P6

P6A

P7

P8 1

2

1

1

PARTNO. Qty.

1

1

25L

25R

11



1

1

2

3L

2

2

Parts No Qty

14

4L

F1

1

2

F1

1

1

2

F1

Medial

2
2

1

1

3L

4L

F1
x

Front

12



JM5 4

4 4

F1 20

F2 8

Parts No Qty

B

B

B

B

4

4

4

4

4

3L

front

x

x4

B

F2

JM5

F1

F2

13

EN_Note: Only the bolts shown in the position shown are installed, the 
remaining holes cannot be installed
FR_Note : Seuls les boulons indiqués dans la position indiquée sont installés, 
les trous restants ne peuvent pas être installés.
ES_Nota: Sólo se instalan los pernos indicados en la posición mostrada, los 
orificios restantes no se pueden instalar
PT_Nota: Apenas os parafusos indicados na posição indicada são instalados, os 
restantes orifícios não podem ser instalados
DE_Hinweis: Es werden nur die in der gezeigten Position gezeigten Bolzen 
installiert, die übrigen Löcher können nicht installiert werden.
IT_Nota: solo i bulloni indicati nella posizione indicata sono installati, i fori 
rimanenti non possono essere installati.

EN_Bend 90° by hand
FR_Plier à 90° à la main
ES_Doblar 90° con la mano
PT_Dobrar 90° à mão
DE_90° mit der Hand biegen
IT_Piegare a mano a 90°



F1

Medial Medial

11

9

11

9

GS

Outside

Large holes

Small h
oles

Outside

GS

11

11

9
9

Large holes

9 2

11 2

GS 2

F1 8

Parts No Qty

GS

11

9

14

EN_Note: T
he small h

ole is on the inside

FR_Remarque : le
 petit t

rou se tro
uve à l'in

térieur

ES_Nota: E
l agujero pequeño está en el in

terior

PT_Nota: O
 pequeno orifíc

io encontra
-se no interior

DE_Hinweis: D
as kleine Loch befindet sich auf der In

nenseite

IT_Nota: il 
foro piccolo si tro

va all'in
terno

EN_Do not install screws
FR_Ne pas installer de vis
ES_No instale tornillos
PT_Não instalar parafusos
DE_Keine Schrauben einbauen
IT_Non installare le viti



9A
11A

11 9

9A 2

11A 2

F1 8

Parts No Qty

7A 1

7 1

F1 5

F1

Parts No Qty

7

7A

15

EN_Only round hole mounting screws

FR_Vis de montage à trous ronds uniquement

ES_Sólo tornillos de montaje con orificios redondos
PT_Apenas parafusos de montagem com furos redondos
DE_Nur Rundloch-Befestigungsschrauben
IT_Solo viti di montaggio a foro tondo



8A 1

8 1

F1 2

F1
F1

Parts No Qty

8

8

8A

8A

x4

x8

x

F1 8

Parts No Qty

3L

9

9

11

11

8

7

front

x4
insert

4

16



F1

x4
front

JM6

JM6

JM6
JM6

JM6

16F1

4

Parts No Qty

3L

F1
B1

B1

B1

B1

B1

B1

F1

4

4

Parts No Qty

front

3L

17



front

3L

10

10

10

10

10 2

Parts No Qty

12

12

12 4

Parts No Qty

12

12

1012

12

3L

front

18



17LA

17LA
15LA

15RA

16LA

16RA

3L
front

front

15LA 1

15RA

16LA

16RA

17LA

1

1

1

Parts No Qty

2

B2 8

B3 2

F1 20

Parts No Qty

x10

F1 3L

B2

B3

B2

B2 B2

B2

B2

B3

B2
B2

B2

19



fro
nt

A

A

A

A xx

x

x

23
23

22

22

24

21L

21R

S2
F1

X

x4

P2A

A

F1

JM6

EN_The side of the square tube with holes faces outward

FR_Le côté du tube carré avec les trous est tourné vers l'extérieur.

ES_El lado del tubo cuadrado con agujeros mira hacia fuera

PT_O lado do tubo quadrado com orifícios está virado para fora

DE_Die Seite des Vierkantrohrs mit den Löchern zeigt nach außen.

IT_Il lato del tubo quadrato con i fori è rivolto verso l'esterno.

20

P2A 3

P3A 3

F1 54

S2 54

Parts No Qty

S2

F1

X

X
X

P2A

P3A P2A

S2

F1

X
X

x

x

x

x

x

x

x

x

P3A

P3A P3A

P4A

P4A

P2A

P2A

P2A

fro
nt

3L



21

x2

F1

S2

GR

GRGR

fro
nt

fro
nt

GR

GR 2

Parts No Qty

P3A

P3A

P3A
P3A

P3A 7

111F1

111S2

Parts No Qty



22

25L 1

25R 1

F1 10

Parts No Qty

S2 10

Medial

Medial

F1
S2

25L

25R

F1

x2

13 1

F1 4

Parts No Qty

A

A

A

13

13



F6 16

Parts No Qty

B

x4F6

x4

A

F6

F618L

17L

fro
nt

F6 24

Parts No Qty

F1 4

S2 4

x6F6

B

fro
nt

F1

S2

F6

x2

F6
x416R

16L

15L F1

15R

S2

interio
r

exterio
r

16L

16R

15R

15L

EN_Note: The small hole is on the 

inside
FR_Remarque : le petit trou se 

trouve à l'intérieur

ES_Nota: El agujero pequeño 

está en el interior

PT_Nota: O pequeno orifício 

encontra-se no interior

DE_Hinweis: Das kleine Loch 

befindet sich auf der Innenseite

IT_Nota: il foro piccolo si trova 

all'interno

23



fro
nt

F1

S2

2P5

2P6

1P7

1P8

1P5A

Parts No Qty

P6A 1

F1 45

S2 45

P5

P5

P7

P5A

P6A

P6

P6

P8

GC 4

F1 16

Parts No Qty

x4

F1

GC

GC

GC

GC

GC

P5

P5

P7

P5A

P6A

P6

P6

P8

24



DRB
DRA

DRA

DRB

DH

DH

DG

S2

DX2

F1

DX2
F1

F1

20

20

DX2

DX2

F4

20

DX2

20

DX2

F1

F1

F1

DG

F3
DH

PARTNO. Qty.

16F1

10S2

3F4

6F3

25



F3

DH

x2

F4
DF

PARTNO. Qty.

2F4

6F3

DF

M5 x04

M5

M5

M5

M5

M5

26



Lock x01

LOCK

27



28


	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16
	页 17
	页 18
	页 19
	页 20
	页 21
	页 22
	页 23
	页 24
	页 25
	页 26
	页 27
	页 28
	页 29

